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A magyar export fellenditése. 
Irta : hatvani Deutsch Sándor 

Igen sok orvosságot használtak már arra, hogy a mi 
országunkból exportállamot fejleszszenek és igy indittatva 
érzem magam arra, hogy én is belekontárkodjam az or-
vosi mesterségbe. Azért nem kell elcsüggednünk, hogy 
az eddigi gondolatok csiráiból nem nőtt virág. A kény-
szerítő szükség felismerése, hogy ennek a kérdésnek is 
kell megoldást találni, biztosan meghozza az eszközöket, 
amelyeket alkalmaznunk kell, hogy a czélhoz jussunk. 

Mielőtt ez eszközök természetéről nyilatkoznék ma-
gáról a kérdésről akarnók néhány szót szólni, vagyis ar-
ról, hogy mit értünk tulajdonképen külkereskedelmi ösz-
szeköttetés alatt. Nem a mi törnegterményeink kivitele, 
tehát a buza liszt, fa, czukorkivitel érdekel engem itt el-
sősorban, mert ezeknek az exportja bizonyos viszonyla-
gosan egyszerű összehasonlitások és szabályok szerint 
szabályoztatik. Amit éna tulajdonképeni exportüzletek 
alatt értek, az a nyugati minta követése, az, amit ugy 
mondhatnánk, hogy ama korlátlan lehetőségek megér-
zése, amelyeket a mi országunk az export szempontjából 
nyujthat. Ebben a formában pedig hiába keresek hazánk-
ban olyan czégeket, amelyek átvennék a közvetitő sze-
repet arra, hogy különféle áruknak a külföldön piaczot 
keresnének és nem látok férfiakat, akiknek példája utat 
mutathatna arra, hogy a külföld szükségletének egy része 
nálunk fedeztessék. 

Hogy a viszonyok igy alakultak, annak meg vannak 
maga okai. Nézetem szerint a kivitel egyéni munka. 

Kereskedelmi muzeumokkal, keleti akadémiákkal és kivi-
teli egyesületekkel, amelyeknek értékét a kivitel elmélete 

szempontjából feltétlenül nagyrabecsülöm, nem fogunk 
gyakorlati eredményt elérni. 

Sőt a részvénytársasági, vagy társasági alapon való 

külkereskedelem sem mindig czélravezető a vele kapcso-
latos bonyolult organizmus miatt. Legalább az én tapasz-
talataim ezt mutatják, hiszen a külföldön is a külkereske-
delem legnagyobb része magánczégek kezében van. 

Ismétlem tehát, a külkereskedelmet egyesek és egyé-
nek munkájának tekintem és pedig olyan egyénekének, 
akik arra valami különös hajlandósággal birnak. A kül-
kereskedelmi tevékenységhez épp olyan tehetséggel kell 
birni, mint például a zeneszerzéshez. Veleszületett érzék 
nélkül a külkereskedelemben nem juthat czélhoz senki. 
Aki ebben az értelemben hivatottakat keres Magyarorszá-
gon, nem fog kedvező tapasztalatokat szerezni. Ha az arra 
hivatottaknak rendelkezésére állnak az eszközök, akkor 
nem foglalkoznak kivitellel, ha pedig hiányoznak ezek az eszkö-
zök. akkor nem foglalkozhatnak vele. Egy exportüzlet alapitása 
fáradtságos és mindenesetre nagy koczkázattal járó munka. 
Mielőtt sikerül valahol jól megalapozni a pozícióját, kény-
telen a kereskedő néhány évig odaadó munkásságot foly-
tatni minden anyagi eredmény nélkül. Természetesen az 
a kilátás nem sok fiatal embert csábit. Ezért nagy je-
lentöséggel birna és a kivánatos czélhoz közelebb vinne, 
ha ebben a gazdaságilag olyan fontos dologban az állam 
az egyes megbizható és érdemes egyéneknek ahogy le-
het segitségére lenne. Éppen ugy, ahogy a vasutakat és 
hajókat, és iparunk nagy haladását a kormányok belátá-
sának és anyagi támogatásának köszönhetjük, s ugy ahogy 
az állam a tudomány és a művészetet is ápolja, épp ugy 
a külkereskedelem művészete is méltó volna az állam 
támogatására. Az a véleményem, hogy ha az állam a 
kiviteli vállalkozó terhéről az anyagi koczkázat egy részét 
levenné, akkor a külkereskedelem megfelelő erő itt Ma-
gyarországon is kifejlődhetnének. 

Kecskeméti „Vasszerkezeti Művek" 
Czégtulajdonos BICZÓ BENIÁMIN, Kecskemét, Rákóczi-ut 20. 

Készit és tervez a vasipar körébe tartozó min-
dennemű munkákat. Terv és költségvetés díjtalan. 

Telefonszám 72. Sürgönyczim „Vasmüvek Kecskemét" 

Lapunk mai száma 12 oldal. 

I. évfolyam, Nagykőrös, 1911. november 16. 



Nátha idény. 
November kellemetlen, ködös, páratelt, zord idősza-

kának bekövetkeztével uton-utfélen tüsszent az emberiség 
jeléül annak, hogy a náthaidény kellemetlenségeitől meg 
nem szabadulhatott. Az immár divatját muló „kedves 
egészségére" kivánság szavaiból azt következtették régeb-
ben, hogy a náthába esett, tüsszengetö embertárs beteg 
tehát illendő dolog az egésszséget visszakivánni. Ez a 
felfogás ma már idejét multa. Az orvosi tudomány im-
már tisztában van azzal, hogy az eddigelé ismert és meg-
állapitott ötféle náthamikrobák által előidézett náthásodás 
maga nem éppen külön kórállapot, hanem többé-kevésbbé 
előjele, sőt kísérő tünete valaminő egyéb betegségnek 
is, amelynek kitörését és elhatalmasodását aztán gondta-
lanul, Hanyagul vagy éppen sehogysem kezelt nátha nem 
egyszer előmozditja. 

Maga a legegyszerűbb lefolyásu nátha, kisérő összes 
közismert tüneteivel együtt kétségtelen tanubizonysága 
annak, hogy áthültünk. Az embert a náthásodás az év 
bármely szakában és bármely égöve alatt egyaránt fenye-
getheti, jelentkezése mindamellett leggyakoribb az évnek 
annak a szakában, amidőn az ősz enyhébb napjai lassan-
ként zordabbra fordulnak. Hazánkban az ország földrajzi 
fekvésénél fogva ez az időszak normális időjárást felmu-
tató években november havára esik. Minél gyorsabb és 
hirtelenebb az átmenet a meleg napokból a zord és egy-
ben párázatokkal telt egészségtelen levegőbe annál su-
lyosabb lefolyásuak is. Egy-egy közbeeső hüvösebb na-
pot követő meleg időjárásban csakhamar eloszlik minden 
káros következmény nélkül, mig a téliidő náthái, fagyos 
szeles, hózivataros napok közbejöttével nem egyszer su-
lyosbodnak és átalakulnak egyébb komoly veszedel-
mekké. 

A nátha még legegyszerűbb lefolyásában is fölötte 
kellemetlen és igy minden körülmények között alkalmat-
lan baj. rendszerint sietve iparkodunk attól szabadulni, 
amely igyekvésünk korántsem sikerül egyhamar, kivált 
nem akkor, ha a náthával kapcsolatosan lázás állapot is 
jelentkezik. Az ilyen lázas tünetek beállásával az alapjá-
ban véve csak zsebkendőre utalt náthabajt nem szabad 
többé lekicsinylenünk, s ilyenkor ajánlatos a kezelő vagy 
háziorvos tanácsait meghallgatni s utasitásaiban minden-
ben alkalmazkodni. 

Mindenütt halljuk azt a felfogást, hogy a náthának 
megvan a maga rendes lefolyása amelyet sem megakasz-
tani, sem pedig siettetni nem tanácsos, ezzel a megakasz-
tással, amint vélik, elnyomjuk a náthát, amely igy egyébb 
szerveinkre veti magát és ott nagyobb veszedelmet okoz. 
Ebben a formájában ez nagyon is népies felfogás és nem 
is helyes. Semmi szükségünk nincs arra, hogy a nátha 
magát kénye kedve szerint kitombolja. 

A nátha a maga egyszerű formájában nem egyébb 
mint az orrüreg nyákhártyáinak gyuladásos tünete. Ezt 
a gyuladást a modern orvosi szerek nagyon tudják mér-
sékelni. A mai orvostudomány a legegyszerűbb utakon 
igyekszik alkalmas eszközökkel az orrüregnek a nátha 
felléptétől irgékony, ingerlékeny részeiben magát az inger-
lékenységet csökkenteni, ezzel egyben pedig az orrüreg 
gyulladt állapotát is mihamarabb teljesen eloszlatni. 

Az áthülést s az ezzel kapcsolatban jelentkező nát-
hás vagyis egyszerű hurutos tüneteket a nagyközönség 
zöme szokott egykedvűséggel veszi legfeljebb elpanaszolja 
azoknak, akikkel találkozik, hogy áthült, náthás, köhög, 
rekedt, stb. majd elmulik a baj. A modern higiénének 
korántsem az a czélja, hogy kényeztessen, elpuhultá te-
gyen, hiszen éppen a modern korban kétszeresen ráutal-
tak vagyunk arra, hogy minél ellentállóbbá, edzettebbé 
erősitsük magunkat és utódainkat. Ámde ugyancsak az 
edzettség szempontjából kiváló figyelmet kell forditanunk 
az egészség ápolására és fentartására. Azzal, hogy egy-

egy időnként jelentkező náthát, köhögést rekedtséget el-
hanyagolánk, sőt semmibe sem veszünk, korántsem teszünk 
jó szolgálatot az egészségnek s ez uton eddzettségünk 
bisztositásának sem. A legegyszerübb náthából is végte-
lenül sulyos kimenetelű bajok, támadtak már ezáltal, hogy 
magát a "kezdő, kiinduló bajt, ez esetben tehát a náthát 
mindjárt felléptekor teljesen elhanyagoljuk. 

Ezekután pedig nem elég csupán, ha az orvos taná-
csait igénybe vesszük, hanem iparkodnunk kell bizonyos 
védelmi, "elővigyázati intézkedések betartásával minden 
olyan alkalmat elkerülni, amely a komoly áthülés vesze 
delmeivel fenyegethet. Igy nevezetesen igyekeznünk kell 
a náthahozó "időszak beállásával az időszakhoz mért me-
legebb ruházatot, czélszerübb lábbelit viselni, egyben pe-
dig életmódunkban is az évszak hőkülönbözeteihez alkal-
mazkodni. Ha megfelelő ruházattal védekezünk az erő-
sebb széláramok ellen, amely az utcán átjárnak bennün-
ket, s a tulfütütt szobákból nem menyünk tüstén a hi-
deg, szeles utczára, akkor a nátha és egyéb hurutos bán-
talmak nem hatalmasodhatnak el rajtunk. 

Innen—Onnan. 
Tilos uton tilos igazságszolgáltatás. Gyönyörü no-

vemberi napon — a mult héten - künn volt az erdő-
ben kocsival Cz. F. nagykőrösi polgár társunk; hazafelé 
jövet utját megröviditendő egy járt uthoz hasonló csapá-
soláson döczögött hazafelé. Nyugodtan hajtott , elmeren-
gett a vetésekben és az őszi kedvező időben, mert hát 
a jó földműves ember, ha künn jár a földön, a termé-
szettel foglalkozik, hogy az Ur isten egy bő termésű évet 
adjon. De ha igy jár az idő — lesz is áldás mindenen — 
imigyen füzögette gondolatai t : mikor egyszerre, mintha 
égből pottyant volna le két polgár előtte termettek a 
csapásolt föld tulajdonosai. Amugy igazában, magyarosan 
kezdték a hadd el haddot. Hát nem tudja kend, hogy 
tilosban já r ! Hogy van bátorsága itt kocsikázni, senki is-
ten fiának nincs itt kocsi-utja, nem tud ja ! Eközben szó-
hoz is alig jutthatott polgártársunk: mikor márkimondták a 
hirtelen itélkezést — a jogbitorlásért. 10 mond Tiz koro-
na — végzés nélkül — rögvest fizessen kend ebben a 
minutában ! Mert nagy baj lesz . . ! Nagy baj? Hászen 
tán nem bírák kendtek — mondá a tartozkodó atyafi. Még 
azt se kérdik, hogy van e pénz az embernél, vagy nincs, 
mert nálam egy fitying s incs ! ! Egyébb se kellett. 

Ha nincs, hát ütünk — vágunk! De jogunkat nem 
hagyjuk. Se szó, se beszéd, neki estek a bajba csöppent 
polgártársunk kocsija kerekei külleinek, s baltával nyese-
gették, amugy szaporán kontárosan — hozzá számitották 
még a lőcsöt is! Igy ni, ha nincs tiz korona természet-
ben lerójuk a tartozást, vágd, csak vágd! Nem fáj neki 
fájon a gazdájának! Fájt is a polgártársunknak, akin a vál-
tóláz különféle árnyalatai ugy keringettek, mint mikor 
a hűvös őszi szél a huzatos sarokba került faleveleket 
kergeti. De hát a tulerővel szemben kölcsönös egyessé-
get lehetetlennek látszott megkisérleni is. Igy mit volt 
mit tenni — megnyirbált kocsijavai — lelkében duló bosz-
szuval indult haza felé. Hogy egymástól hogyan köszön-
tek el, ezt már bajos volna megmondani . . . 

Pálmay és Petráss. Ez a két legaktuálisabbb szi-
nésznő ma Budapesten. Külön-külön és együtt is. Pálmay 
a déli korzonak a gyöngye és emlékekkel teli életéből 
most ir egy igazán érdekes könyvet, Petráss pedig redi-
viva. Visszajött Berlinből a Leányvásár főszerepére. 

De még valamiért aktuális ez a két szinésznő. Pál-
may, a szép nagynéni, és Petráss Sári, a szép unokahug. 
hosszu harag után kibékültek. 

Hogy mi volt a harag oka, mi nem, az most mellé-
kes. Sokkal érdekesebb az, hogy Pálmay Ilka és Petráss 
már voltak egyszer haragban. 

1-ső évfolyam Nagykörös és Vidéke Hirdetési Közlönye. 2-ik oldal. 38-ik szám. 



1-ső évfolyam. Nagykörös és Vidéke Hirdetési Közlönye. 38-ik szám. 3-ik oldal. 

Azt szokták mondani, hogy a müvész természet olyan 
mint a hegedű : könnyen lehangolódik. És az összes mü-
vésztermészetek között talán a legérzékenyebb Pálmay 
Ilkáé. Sok fájdalomban volt része emiatt, mert művészi 
fényes pályafutása alatt sokszor bántották irigyei, ellenségei 
és vetélytársai és ezek barátai. Pálmay ott is sértési szán-
dékot lát, hol jóindulatu barátságból mondanak neki — 
ügyetlenül — valami tanácsfélét és hetekig kesereg, mi-
kor a szinház nézőtere hűvösebbnek látszik a rendesnél. 
De amilyen könnyen megnehesztel amiyen hirtelen felfor-
tyan, amilyen hevesen kifakad, ha bántalom éri, éppen 

olyan gyorsan oszlik el szivének keserüsége és helyet en-
ged az ő valódi gyengéd szeretetteljes lényének. Ezt ak-
kor mutatta meg legjobban, mikor Petráss Sárinak 25-ik 
fellépését jőtt megnézni. Ezt a látogatását titokban akarta 
tartani. 

Természetesen Pálmay Ilka nem jöhet titokban haza 
és igy Petráss is megtudta. Milyen nagy volt az öröme. 
De mekkora volt a rémülete, mikor nénikéjét az első 
páholyban megpillantotta és szigoru arczkifejezését észre-
vette. Pálmay Ilka arcza jelenésről-jelenésre komolyabb lett. 

— Haragszik. Nem tetszem neki. — Pityergett öltö-
zőjében a kis müvésznő. 

Pálmay a felvonás közben felkereste és elmondott 
egy pár elismerő frázist. Azután ölelés csók nélkül távo-
zott. A rokonok között folytatott levélváltás közben esett 
meg az ősszezörrenés, amiről Sári nem is tudott. Igy hát 
azt kellett hinnie, hogy minden eddigi sikere és dicsősége 
csak káprázat mert Pálmay Ilka csak tudja, ő tudja leg-
jobban, mindent tud. Boldogtalan, vigasztalhatatlan két-
ségbeesett volt Petráss és mindenki, aki szereti, sajnálta, 
és aki sajnálta, haragudott a nénikére, akit azzal gyanu-
sitottak, hogy irigyli Petráss dicsőségét. 

Egy szép napon elutazása előestéjén besurrant test-
vérbátyjához, Petráss atyjához, akit egész idő alatt nem 
látogatott meg. Szinte szégyenkezve, pirulva és majdnem 
félénken szólalt meg. 

— Béküljünk ki, most nem kutatom, ki a hibás. 
De talán rosz hatással lenne Sári népszerüségére ha meg-
tudnák, hogy haragban vagyunk, én teszem meg az első 
lépést, felejtsük el, mi történt. 

A következő pillanatban már sirva borultak egymás 
karjába a testvérek és Pálmay czeruzát vett elő és igy 
szólt: Most jóvá akarom tenni a hibámat, mondta bűn-
bánó arczczal. — Én ugyanis haragomban több helyen 
sinfeltem Sárira kicsinylőleg nyilatkoztam hangjáról, játé-
káról, ezt most vissza kell vonnom. Elmegyek mindegyik-
hez. Várjatok csak. Kivel is beszeltem először? 

És elegáns irásával feljegyezte a kálvária egyes állo-
másait. Steff. 

Nyilvános helyeken kérje a „Nagykőrös és 
Vidékét". 

U J D O N S Á G O K . 
OOO 

Tisztelettel értesitjük előfizetőinket, hirdetőinket, hogy 
lapunk kiadóhivatalában a hivatalos órák október hó 
15-től csak délelőtt tartatnak. Hirdetéseket ellenben hely-
ben mindenkor egész napon át felvesz Bazsó Lajos könyv-
kereskedő és Bazsó Kálmán könyvnyomda-tulajdonos, ahol 
egyes számok is kaphatók. 

Vidéken hirdetéseket felvesznek: 

Ókécskén: Antal Gyula. — Kocséron: Kasza Károly. 
— Törtelen: Danóczy Imre kereskedő urak, hol egyes 
számok szintén kaphatók. 

Akik tévedésből, vagy lakhelyváltoztatás miatt lapot 
nem kapnak, szíveskedjenek e lap kiadóhivatalába szemé-
lyesen vagy levelező lapon bejelenteni (Széchenyi tér 78. 
szám Gabonapiacztér) alá, hogy tudomást szerezzünk 
róla. A KIADÓHIVATAL. 

— Pesti Balázst fögymnáziumunk eddigi helyettes tanárát 
az egyháztanács az ujonnan rendszeresitett tanszékre egyhangulag 
meghivás utján választotta meg rendes tanárul A megválssztott 
fiatal tanár városunk szülötte már több év óta a legnagyobb 
ügybuzgalommal müködik gymnáziumunknál, kinek ez alkalomból 
üdvözletünket fejezzük ki. 

— Az ügyészségi megbízotti állásról melyet a helybeli 
kir. járásbiróságnál annak szervezésétől kezdve Dr. Frőhlich Pál 
ügyvéd a legnagyobb ügybuzgalommal és lelkiismeretességgel töl-
tött be lemondott. 

— Takarékpénztári gyakornok választás. A nagykőrösi 
községi takarékpénztár a megüresedett gyakornoki állásra — egy-
hangulag Papp Géza eddigi Kisvárdai pézintézetnél müködött 
könyvelő — gyakornokot választotta meg, ki is állását már el-
foglalta. Ez alkalommal üdvözöljük. 

— Esküvő, Rácz Miklós a községi takarékpénztár főköny-
velője szombaton délután tartotta házassági egybekelését D. Tóth 
Teréziával. Sok szerencsét és boldogságot kivánunk. Násznagyok 
voltak a menyasszony részéről K. Faragó Dénes gazdatanácsnok 
a vőlegény részéről Szappanos Sándor rcf. egyházi ügyészjegyzö. 

— A nagykőrösi városi kaszinó Dr. Magyar Ambrus kir. 
közjegyző, mint a nevezett egyesület hosszu időn keresztül volt 
elnökének — arczképét megfestette. Az arczkép ünnepélyes lelep-
lezése e hó 25-én szombaton lesz a Kaszinó helyiségében, ez 
alkalommal társas vacsora is lesz. Eme tettével a Kaszinó leróni 
óhajtja az ünnepelt iránt érzett háláját és megmutatni elismeré-
sét ama nemes munka felett, amit nevezett ünnepelt a Kaszinó 
érdekében, annak felvirágoztatása és irányitásában — hivalkodás 
nélkül — tett. Emez érdemei hervadhatlanok, mert tudása, mun-
kásságával és nemes szivüségével mindig a Kaszinó javára 
szolgált. 

— Hymen hir — szinházunknál. Hidvégi Ernő a jelenleg 
Nagykőrösön müködö szintársulat tehetséges művész igazgatója, 
a szintén ezen társulatnál müködö Lengyel Irén kitünő müvész-
nőt eljegyezte. — Midőn ezen hymen hirt hapunk olvasóival is 
tudatjuk, kivánunk a tiszta szerelmen alapuló müvész párnak sok 
szerencsét és boldogságot. — Fogadják legjobb szerencsekivána-
tunkat és szives üdvözletünket. 

Aki ingatlant vagy ingót venni, eladni vagy bérelni, lakást ki-
adni, aki alkalmazást keres, szóval aki bármit hirdetni óhajt, 

sikert ér el, ha a 

„Nagykőrös és Vidéke Hirdetési Közlönye" 
kiadóhivatalához fordul Széchenyi-tér 78. (gabonapiacz) és szán-

dékát e lap hirdetéseiben teszi közzé. 
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Hurut pasztilla 
Köhögés ellen a legjobb, ára 50 fill. Egyedül kapható Gerö Sándor 

Magyar Korona gyógyszertárában Nagykörösön. 

— Vadászat. A folyó hó 5-én tartott vadászat alkalmával 
Molnár Dániel Nagykőrösön egy erösen fejlett vaddisznói ejtett 
el — melynek sulya 124 kilót tett ki. 

— A nagykőrösi háztartási tanfolyam f. hó 5-én fejező-
dött be, mely alkalommal vizsga volt, melyen a növendékeken 
kivül a v. elöljáróság és a nőegylet képviselői vettek részt. A 
vizsgálaton Grasseli Miklós kecsseméti földmives iskolai igazgató 
is jelen volt, melyről bövebben lapunk következő számába szólunk. 

— A fütési átalánynak 180 koronára leendő felemelését 
kérelmezték a nagykőrösi ref. tanitók — a fokozódó drágaságra 
tekintettel — az egyháztanácstól; de kérelmüknek csak részben 
tétetett elég, a mennyiben kimondta az egyháztanács, hogy évi 
fűtési átalányul csak 150 koronát állapit meg. Mint halljuk — 
több tanitó lemond a fűtési átalányról. 

— A nagykőrösi uj izr. templom javára adakoztak illető-
leg előjegyeztek: Pláger Gyula és neje 2000 kor. Dr. Dezső Já-
nos 200 kor. id. Fleischmann Jakab 400 kor, Kohn Náthán 300 
kor. Kun Márton 200 kor. Révész Lajos 200 kor. Kertész Gyula 
200 kor. Horváth Adolf 100 kor. Weisz Rezső 20 kor. összesen 
3620 kor. a mihez járul még Steiner Farkasnak már előbbi idők-
ből származó 1200 kor. adománya. 

— 30.000. korona segélyt gyűjtött pestvármegye főispánja, 
Gróf Ráday Gedeon neje a földrengés által sujtott Kecskemétiek 
javára — eme nemes tettét a kecskemétiek hálája kiséri. A ma-
gyar gazda szövetség s az országos magyar gazdasági egyesület 
15225 kor. 50 fill-t gyűjtött ugyan e czélra. 

— A nagykőrösi ref. templomban megtartott őszi urvacsora 
osztás alkalmából Csendes István 55 liter bort ajándékozott az 
uri szent asztalhoz. A vallás iránt megnyilvánuló nemes tettét a 
presbitérium hálásan megköszönte. 

— Tánczvigalmat rendez a Nagykőrösi Homokoldali Gaz-
dász és Olvasó egylet f. évi november 19-én, vasárnap a városi 
szálloda földszinti nagytermében — saját könyvtára javára. 

— A nagykőrösi járásbirósági jegyzői állásra — mely 
Póka Kálmán eltávozásával megüresedett — az igazságügyi mi-
niszter Landgráf Béla ipolysági kir. járásbirósági joggyakornokot 
nevezte ki. 

— A nagykőrösi képezde részére eszközölt házankénti 
gyüjtésnek a következő eredménye volt. Az I és II. kerületben 
begyült 86 kor. 04 fill. a III. IV. V. ker.-ben 155 kor. 78 fill. 
a VI. VII. VIII. ker.-ben 85 kor. 26 fill. a IX. X. ker.-ben 88 kor. 
96 fill., vagyis összesen 415 kor. 04 fill. A mult évi gyűjtés ered-
ménye 422 kor. 26 fill, tehát az idén 7 kor. 26 fill.-rel adakozott 
a közönség kevesebbet, mint a mult évben. Midőn városunk ez 
ujabb áldozatkészségéről nyilvánosan beszámolunk, hálás köszö-
netünknek adunk kifejezést azért a nemes jó indulatért, mellyel 
felhivó szavunkat megszivlelve segitö támogatását ez alkalommal 
se vonta meg ez ember baráti intézménytől. Nagykőrösön 1911 
november 10. A tápintézet igazgatósága. 

A nagykőrösi független polgári kőr. által mult szom-
baton rendezett tánczmulatság minden tekintetben sikerült; a 
mulatság a hajnali órákig tartott. 

— A nagykőrösi kir. járásbiróságnál Járay Géza kir. táb 
labiró itélkezése alá tartozó ügyekben a jogkereső közönség a 
X. ker. szolnoki utcza 10 sz. a. lévő Soós-féle épületben ideig-
lenesen elhelyezett birósághoz forduljon ; a fentnevezett birósághoz 
tartozó egyébb ügyek azonban a régi kir. járásbiróság épületében 
intéztetnek el. 

— A nagykőrösön lévő házlartási tanfolyamon mult hét 
pénteken Danóczy Antal fögymn. tanár szabad előadást tartott a 
magyar gazdaasszony hivatásáról, mely alkalommal a kecskeméti 
gazdasági tanitóképző intézet növendékei is 2 tanárnő és igazga-
tójuk vezetése alatt itt voltak. Az előadás végeztével a megjelent 
vendégeket a háztaztartási vezetősége ozsonnára szivesen látta. 

— Adakozás. Az árvák részére Szántai Jánosné urnö egy 
zsák krumplit, N. N. 6 drb. uj lepedőt adományoztak : melyekért 
hálás köszönetet mond az árvaházi bizottság. 

— Eskűdtbirókul városunkból a kecskeméti kir. törvény-
széken jövő decz. hó 4-én kezdődő esküdtszéki tárgyalásokra a 
következőket sorsolták ki : Ifj. Csete József, Écsi Ambrus Duzs 
Gergely. Pándi Sándor, Dr. Révész Simon, Mészöly Gáspár és 
Kopa Imrét. 

— A szőlősgazdák gyűlése. A Magyar Szőlősgazdák Or-
szágor Egyesülete Zselénszky Róbert gróf elnöklésével gyűlést 
tartott. Elhatározták a gyűlésen, hogy a tél folyamán a szőlőmoly 
elleni védekezés ügyében országos értekezletet hivnak össze Bu-
dapestre és hogy a folyó évben is megtartják a szőlészeti szak-
előadásokat. Az irodalmi szakosztály javaslata alapján a hazai 
szőlőművelés történetének megirására 1200 koronás pályadijat 
tűztek ki, majd kimondották, hogy sürgős felterjesztést intéznek 
a kereskedelemügyi kormányhoz a tervezett vasuti tarifaemelésnek 
borgazdaságunk érdekében álló méltányosabb módositása ügyé-
ben. Az egyesületi tagok horkészletéröl szóló öszesitő jegyzéket 
január elején küldi szét az igazgatóság. 

A katonai kórházak jelentései szerint „a természe-
tes Ferencz József-keserüviz gyorsan és biztosan hat és 

hosszabb használat után sem idéz elő rossz utóhatásokat. 
A betegek szivesen veszik be, mert ize nem kellemetlen". 
A „Ferencz József"-keserüvizet ezen kiváló tulajdonságai 
teszik mindazoknál nélkülözhetetlenné, kik gyakran van-
nak hashajtóra utalva. 

— A nagykőrösi tápintézet részére a mostani házankénti 
gyűjtés alkalmával 424 kor. 28 fillér késipénz gyűlt össze és 
8 liter termény (rozs,) melyet pénzzé téve 1 kor. 14 fillérben 
adtak el. Igy tehát az összes gyűjtés eredménye a tápintézet 
részére lett 425 kor. 42 fillér. 

— A nagykőrösi községi iskolaszék mult héten tárgyalta 
Nemesik Zsigmond ujonnan megválasztott tetétleni tanitó ama 
kérelmét, hogy adjon neki az iskolaszék 200 kor. lakáspénzt 
évenként, mert butorait az iskola illetve a tanitói lakban nem 
tudja elhelyezni — ellenkező esetben a megválasztást nem fogadja 
el. Az iskolaszék eme kivánságát nem adta meg. a temondást 
elfogadta; egyben a f. hó 14-re a fotytatólagos gyülést a válasz-
tás megejtésére összehiva — ezen alkalommal pedig tetétleni 
tanitónak választotta. 

— Öngyilkosság. Szűcs János 47 éves nngykőrösi külső 
bánomi lakos f. hó 9-én a reggeli órákban régi betegsége miatt 
felakasztotta magát. 

Weisz Jenő nagykőrösi vendéglős kárára történt pulyka 
lopás nyomozása alkalmával kiderült, hogy ugyanaz a pulyka 

d r o g é r i á j a 
NAGYKŐRÖSÖN. Fenyves István 

Házi gyógyszerek, kötszerek, gummi-czikkek, vegyszerek, gyógy- és specialitások 

l e g o l c s ó b b b e s z e r z é s i f o r r á s a . 
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felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

S A L A M O N F E R E N C Z 
varrógép üzletében Nagykőrö-
sön, használt, de jókarban levő 

„ S I N G E R " - v a r r ó g é p e k 

vannak eladók. 

DARU JULIÁNNA szives tudo-
mására hozza a n. é. közönség, 
nek, hogy Nagykőrösön, VI. ker-

1,45 SZ. alatt Kovács Imre kéményseprő szomszédságában 
f e h é r n e m ű v a r r á s t igen mérsékelt áron elvállal. 

Értesités. 

rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

Réthy féle pemetefű czukorkáknál 
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és határozottan RÉTHY-

fé lét kérjünk, mivel sok haszontalan utánzata van. 

Az eredetinek minden egyes darabján rajta van .a Réthy név. 

Egy doboz ára 60 fillér. Mindenütt kapható. 
Csak Réthy- fé l é t fogadjanak el ! 

Táncztanitási jelentés. 
Alulirott helybeli okleveles táncztanitó, tisztelettel ér-

tesitem a m. t. szülőket és az összes tánczkedvelő ifju-
ságot, hogy szüret után, 1911. évi október hó 25-én 
a városi szálloda földszinti nagy termében, a felnőttek 
részére este 7 — 9 óráig a nyilvános 

t á n c z t a n i t á s t 
megkezdem. Beiratkozni lehet már előre is lakásomon VI. 
ker., 94. sz. a. Csillag-utcza dr. Dalmady Lajos ügyvéd ur 
háza mellett. 

Tandij: táncziskolámban kezdőknek 14 korona, hala-
dóknak 7 korona, zenepénz 20 fillér. Tandij fele előre 

fizetendő, másik fele pedig 1 hónap elteltével. 
A nagykőrösi főgimnázium és polg. leányiskolái 

növendékek részére a tanfolyam október hó 1-én veszi 
kezdetét, ahol kizárólag csakis fógimn. és polg. leány-
isk. tanulók vehetnek részt. 

Beiratkozni az isk. növendékeknek is lehet lakásomon. 
A n. é. közönség és a t. tánczkedvelő ifjuság szi-

ves pártfogását továbbra is kéri 
Nagykőrösön, 1911. szept. hó. 

Kmetykó Andor, 
okl. táneztanitó. 

Szives tudomására hozom a n. é. 
közönségnek, hogy a kőműves 

és ácsmesteri vizsgákat a legjobb sikerrel letéve el-
vállalok bármiféle épitési munkákat. Uj é p ü l e t e k 
teljes elkészitését, kisebb nagyobb átalakítá-
sokat , szakszerűen a legujabb épitési mód szerint 

készítek teljes felelőséggel. 
T e r v e k e t , k ö l t s é g v e t é s e k e t , 

épitési kötelezettség nélkül igen jutányos áron. 
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, levelező-
lapon való szives megkeresésre 
is bármikor rendelkezésre állok 

okleveles kőműves és ácsmester, X. ker. 258 sz. 

C Z I P É S Z S Z A B Á S Z A T 
elsőrangú kiképzéséhez egyedül legalkalmasabb szabászati 
szakkönyv, Patyi József czipész-szakiskolájában kapható 

Czegléden. 

Értesités. 
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy 

v e n d é g l ő m e t 
Kecskemét, VI. tized 52. sz., Csongrádi-uton megnyitottam, 
ahol jó tiszamenti borokat és jó ételeket olcsón szolgálok 
ki. A n. é. közönség becses pártfogását kérem. 

Hasznos mulattató 
a legjobb, legolcsóbb és leg-
régibb gyermek lap 39. év-
folyam. Gyönyörű képek 
kitűnő versek és elbeszé-
lések. 
Minden előfizető két diszes könyvet kap ajándékban 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest VIII. k. Mária u. 42. 

Lányok lapja 
serdülő leányok legjobb 
szórakoztató olvasmánya. 
Melléklete a „Hogyan me-
hetsz előre" cz. mű. 

Vásárlásnál hivatkozzék hirdetéseinkre. 

Az eladó házak, földek, szőlők, kiadó lakások és 
vegyesek cz. rovat alatt közlöttekről bővebb felvilágo-
sitást nyujt e lapkiadóhivatala, Nagykőrösön, Széchenyi-
tér 78. szám, gabonapiacz. (Meskovichy-féle ház.) 

HIRDETÉSEK 

Tisztelettel BESSE KÁLMÁN 
vendéglős. 

Karai István, 

Értesités. 
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O l c s ó á r a k ! 
KERTÉSZ GYULA 
férfi- és női divatárúházában (Piacz-tér, saját ház) 

kaphatók a legszebb férfi kalapok, a legjobb-
minöségű czipők és fehérnemüek, ruha-

diszekben ujdonságok, valamint min-
dennemű szabókellékck. Bőrvász-

nak asztalteritőnek, ugyszintén 
szatler munkákra nagy vá-

lasztékban. Linóleum, 
padlóra szép mintákban 

Szol id k i s z o l g á l á s ! 

10-ik oldal. 38-ik szám. 

mindenféle divatos szinben és nagyságban. Uj 
épületek kályha berendezését elvállalom. Kitűnő-
nek bizonyult koksz fűtésre vasbetétű cserép-
kályháimat ajánlom, melyek gyorsan és tartósan 
melegitenek. Kályháim erős tartásáért és kitűnő 
használhatóságáért a legmesszebbmenő jótállást 
vállalok, miket úgy helyben, mint vidéken a leg-

jutányosabb árban rendezek be. 
Becses megrendelést kérve vagyok teljes tisztelettel ZELEKY JÁNOS 

cserépkályha készitő Nagykörösön, X. ker. 47 sz. 

Olcsó butorok. 
Van szerencsém a n. é. közönség b. figyelmét fel-

hivni dúsan berendezett saját készitményű 

butor raktáramra. 
ahol úgy készpénzért, mint részletfizetésre a legol-
csóbb árak mellett a legmodernebb butorok kaphatók-
R a k t r o n t a r t o k : dió, szil és tölgyfa saját színnel 
készült háló, ebédlő és szalon berendezéseket, egy-
szerűbb matt és félmatt szekrényeket, plüss és bőr 
díványokat setét és világos szinekben, nád, fa, po-
lituros és bőrrel bevont székeket, függönytartókat, 
gyermek vaságyakat, kihúzható cselédágyakat, aszta-
lokat, íakanapélyokat a legolcsóbb árak mellett. El-
vállalok mintaszerinti butorok elkészitését bármely 
kivitelben. A n . é . közönség b. pártfogását kéri tisztelettel 

IFJ. S I M A J Á N O S , 
asztalos és butorraktáros 

Nagykőrös, I ker. 152 sz. Csirkepiacztér. 

R A D Ó H E R M A N N 
sirköraktára NAGYKÖRÖSÖN. 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy Kóhn Illés űr 

s i r k ö r a k t á r á t 
átvettem s azt megnagyobbítva saját czégem alatt to-
vább vezetem. A midőn a n. é. közönség b. figyelmét 
felhívom ez uj vállalatomra, egyszersmind tisztelettel 
értesítem, hogy a 
bel- és külföldi márvány, svéd gránit és sienit 

S Í R E M L É K E K 
oly dús raktárát rendeztem be, hogy teljesen felesle-
gessé válik a vidékről való hozatal s az ezzel járó te-
temes kiadás. A temetőben levő sírkövek u t á n v é s é s é t 
é s a r a n y o z á s á t jutányos árban elvállalom. 

A II. é. közönség b. oártfoirását kérve tis/tolottol 

RADÓ HERMANN. 
Rajzok és költségvetések diitalanul. 

É r t e s i t é s . 
Szives tudomására hozom a n. é. közön-

ségnek, hogy egyedül álló nagy raktáramban tar-
tok 130 fokos legjobb minőségű 

s z a p p a n f ő z ő s z ó d á t , 
I-ső rendű hófehér és II-od rendű sárga mosó-
szappanokat, szappannak való szin és nyers fagy-

gyút, kókusz olajat, tepertőt stb. A fent felso-
rolt czikkek nálam a legjutányosabban és lelki-
ismeretes kiméréssel kaphatók. 

Egyben elfogadok bárminemű szappannak 
való zsiradékot becserélve száraz szappanért cse-
kély ráfizetéssel. 

Kérve a n. é. közönség b. pártfogását 

özv. Kapus Andrásné, 
szappanos mester. Nagykörösön, I. ker. 243 szám. 

és lakásomat f. hó 1-től Hid-utcza V ker. 169. 
sz. alá (özv. Mezei Gyuláné asszony féle) sa-
ját házamba helyeztem át. Elvállalok minden 
e szakmába vágó uj munkákat, mint javitáso-
kat, kész lószerszámok,ostor és ostornyelek szó-
val minden e szakmába vágó gazdasági cikkek 
nagy választékban kaphatók. Kérem továbbra 
is a tisztelt közönség szives pártfogását 

Fitoss Elek szijgyártó mester. 

szijgyártó üzletemet 
Tisztelettel értesitem a nagyközönséget, hogy 
VI. ker. Kecskeméti-ut 95. szám alatt volt 

Szijgyártó üzlet áthelyezés. 

a legszebb és legolcsóbb ki-
vitelben szállit RÓTHFELD 

IGNÁCZ sirkőgyáros. Kecskemét, Rákóczi-út. 
Siremlékeket 

Pártoljuk a 
magyar ipart! 
Egy jó kályha a 
házban nélkülöz-
hetetlen. 
Mindennemű mo-
dern és szecesziós 

cserépkályhák 
kandallók és takaréktűzhelyek 
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Hirdetmény. 
Tisztelettel értesitem a nagyérdemű közönséget, hogy 

v e n d é g l ő m e t 
Kecskeméten III. tized, Széchenyi-tér 5. sz., a gyümölcs-
piacz mellett megnyitottam, ahol is mindenféle jó kezelésű 
italokat és jó magyar ételeket igen jutányosan szolgálok 
ki. Egyben vidéki egyéneknek kérdezősködés utján bár-
miféle utbaigazitással szivesen szolgálok. 

Tisztelettel Komlósi István 
vendéglős. Kecskemét. 

BODNÁR JÓZSEFNÉ 
nagykőrösi lakosnő tiszt, tudatja a n. é. közönséggel, hogy 

mosó- és vasaló-intézetét 
sz 1. ker. 65. szám, Mandel-féle ház mellett megnyitotta 
a mindenféle fehérneműk tisztitását jutányos árban elfogadja. 

Értes i tés . 
Tisztelettel értesitem a nagyérdemű közönséget, 

miszerint atyám 

szijgyártó üzletét 
átvettem, és én az eddigi árakhoz képest minden e 
szakmába vágó czikkeket, ugymint : l ó s z e r s z á m o k 
és javitások, ostor, ostornyelek, gyapju-izzasz-
tók, kulcsok és csatneműek fekete vagy sárga réz-

ből ezentúl gyári árban kaphatók ; úgyszintén l ó s z e r ' 
szám-festék és finomkenőolaj legjutányosabb ár-
ban kapható. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 

Ifj. LIBÁSY LAJOS 
szijgyártó-iparos, 

Nagykőrösön, a rom. kath. templom átellenében. 

Fehér Samu 
kész férfi-ruha üzlete és szabó ipartelepe 

Nagykőrösön a Postapalotában. 

Dabizs László szappan-gyára, füszer-, 
festék, mész, szén, fa-

szén, fa, czement, elszigetelő lemez, stukator-
nád, tetőpapir nagykereskedése 

N a g y k ő r ö s ö n , K o s s u t h L a j o s - u t c z a . 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. 
figyelmét felhivni elsőrendű fehér, tiszta, nem 
kevert pálmaolaj szappanra, hófehér, kőmentes 
mészre, a cséplésre és téli idényre, bel- és kül-
földi nagydarabos és dió szén. koksz, beocsini-
féle román és portland czement egyedüli elárú-
sitása, tető pléh 180 czm. hosszú, 80 czm. 
széles, olcsó árban kapható. 

130 %-os szappanfőző szóda, kizárólag csak 
nálam kapható. 

A téli szezonra kitűnő porosz dió-szenet 
augusztus 31-ig versenyen kívüli árban számítom, 
előjegyeztetni már lehet. 

Kérem a n. é. közönség becses pártfogását 

tisztelettel Dabizs László, 
kereskedő. 

MOLNÁR DÁNIEL 
kályhagyára és 

szobrászati műterme 
N A G Y K Ő R Ö S . 

Alapittatott: 1890. 

Ajánlja saját találmányu 
szabadalmazott 

gyorsmelegítő kályháit 
a legnagyobb helyiségek befű-
tésére is, mely már többszö-
rösen kipróbálva, k i t ű n ő e n 
bevált. 

Készitek továbbá takarék-
tüzhelyeket és kandallókat 
minden stilben. 

Raktáramban úgy a kályhák 
mint a tűzhelyek f e l l á l l i t v a 
megtekinthetők. 

Az általam végzett munká-
kért a legmesszebbmenő fele-
lősséget vállalok. 

Teljes tisztelettel: 
M o l n á r Dánie l . 

jánlja a legjobb hirnévnek örvendő k é s z 
férfi-ruha üzletét, ahol a legegysze-

rűbbtől a legkényesebb izlésnek megfelelő 
ruhákat a legolcsóbb árak mellett szerez-
hetni be. Különösen figyelemre méltó 

mérték utáni szabósága, 
ahol a legjutányosabb árban megrendelhető 
mindennemű férfi ruha. — A nagyérdemű 
gazdaközönség b. figyelmét felhivja : : 

nagy magyar szabóságára 
a hol a legfinomabb szövetekből készitett 
mindennemű magyar ruhák mesés olcsó 

áron kaphatók. 

A 



1-ső évfolyam. 12-ik oldal. 

Telefon szám 43. MÁRTON T E S T V É R E K Telefon szám 43. 

általános vas- és gépipari műhelye 
CZEGLÉDEN, Márton Zsigmond okl. gépész-mérnök III. ker., Szövetség-u. 433. (a pályaudvar mellett) házában. 

Mezőgazdasági gépek és alkatrészek, cséplőgépek, vetőgépek, aratógépele, ekék stb. 
Benzin, n y e r s o l a j stb. M O T O R O K jav i t á sa . 

Locomobilck M A G Á N J Á R Ó K K Á átalakítása. 
M É R L E G javi tás . 

Tö rö t t a lka t részek , vas- és f é m ö n t v é n y e k l e g ú j a b b m ó d o n va ló ( a u t o g é n ) f o r r a s z t á s a . 
GŐZKAZÁN javítás. — GÉPRAKTÁR. 

Révész 
József 

(A Vladár-féle gőzma-
lommal szemben.) 

38-ik szám. Nagykőrös és Vidéke Hirdetési Közlönye 

Az összes iskolákban használandó TANKÖNYVEK jutányos 
áron kaphatók Bazsó Lajos könyv- és papirkereskedésében. 

Szabadalmazott biztonsági fülbevaló zár feltalálója. 
Jó mulattató egy nálam vásárolt „Pathé" féle gramofon. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét felhívni, hogy a 

Helical premier és Kayser-kerékpárok 
a legujabb modell szerinti kivitelben egyedül nálam kaphatók. — Elvállalok min-
dennemű kerékpárjavitást, minden kerékpár alkatrész nálam a legjutányosabban 

kapható. Árjegyzék ingyen. 
Egyúttal a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom 

Óra- é s é k s z e r r a k t á r a m a t 
melyet dusan felszerelve a mai kor igényeinek megfelelve, folytonosan a divatnak megfelelő legfinomabb 
művésziesen kidolgozott órákkal és ékszerekke l gyarapitók. 

Nagy raktárt tartok kiváló finom s z e m ü v e g e k b ő l és o r r c s i p t e t ő k b ő l s ezeknek, valamint 
minden e szakmába vágó dolognak jav i tását elvállalom, jótállás mellett gyorsan eszközlöm. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri, kiváló tisztelettel 

W E I S Z L A J O S órás és ékszerész. 

Nálam vásárolt karika gyűrűket i n g y e n vésem. 
Villanycsengő és házi telefon felszerelést és javitást elfogadok. 

férfi ruha- és 
női divatkeres-
kedése : : 
N a g y k ő r ö s ö n . 

Szíves tudomására hozom a m. t. vásárló közönségnek, hogy a legújabb 

őszi és téli ujdonságaim 
megérkeztek úgy férfi ruhákban, mint női és gyermek kabátokban. 

Ajánlom továbbá a legjobb hirnévnek örvendő 

női, uri és magyar szabóságomat, 
ahol 3 napon belül mérték után úgy angol, mint finom kamgar szövetek-
ből öltönyök 27 kor.-tól feljebb készülnek. 

G y e r m e k r u h á k 5 éven alulinak 3 — 4 kor., 5 éven 
felülinek 5 koronától feljebb. 

Felhívom a n. é. gazdaközönség figyelmét a leggondosabb szabással és a 
l e g j o b b kivitelben 
készült mindennemű magyar ruháimra. melyek 6 forinttól 

feljebb kaphatók. 
Felkérem tehát a t. közönséget, hogy üzletemet minden vételkötelezettség 
nélkül is felkeresni sziveskedjék, ha szükségleteit olcsón akarja beszerezni, 
Kobrák czipök egyedüli árusitása. Divatczikkek nagy választékban. 

Báránybéléses kabátok nagy választékban 24 kor.-tól feljebb. 

Nyomatott Bazsó Kálmán könyvnyomdájában Nagykörösön. 1911. 


